


Zhotovitel sa zavazuje Dielo zhotovit, toto Dielo odovzdat Objednavatelovi a udelit
Objednávateľovi súhlas na užívanie Diela, a to všetko v súlade s touto Zmluvou,
požiadavkami Objednávateľa. Zároveň sa Zhotoviteľ zväzuje s odbornou
starostlivosťou vykonať všetky ďalšie zmluvne dojednané činnosti.

Zhotoviteľ sa zaväzuje Dielo zhotoviť vo vlastnom mene, na vlastné náklady a na
vlastnú zodpovednosť, riadne a včas.

Článok lll
Termín a miesto plnenia

Zhotoviteľ sa zaväzuje Dielo zhotoviť v zmysle tejto Zmluvy a pokynov Objednávateľa.
Zároveň sa Zhotoviteľ zaväzuje aj na poskytnutie všetkých ďalších plnení, potrebných
pre riadne užívanie Diela Objednávateľom, ktoré síce nie sú explicitne uvedené v
Zmluve, ale poskytnutie ktorých Zhotoviteľ mohol a mal pri vynaložení riadnej odbornej
starostlivosti a v záujme riadneho užívania Diela Objednávateľom predvídať pri podpise
Zmluvy.

Zhotoviteľ sa zaväzuje Dielo vykonať a odovzdať Objednávateľovi najneskôr do 10 dní
od podpisu zmluvy. Zhotoviteľ sa zväzuje oznámiť Objednávateľovi pripravenosť Diela
na preberacie konanie aspoň 3 (slovom: tri) pracovné dni pred zamýšľaným termínom
preberacieho konania. Výsledkom preberacieho konania bude preberací protokol, na
ktorom bude uvedené, či odovzdávané Dielo má alebo nemá vady.

Dielo nemá vady, ak kvalitatívne a kvantitatívne zodpovedá tejto Zmluve a príslušným
všeobecne záväzným právnym predpisom. V prípade, ak Dielo počas preberacieho
konania nebude mať vady, momentom odovzdania Diela nadobúda Objednávateľ
vlastnícke právo k Dielu a prechádza na Objednávateľa nebezpečenstvo škody na
Diele. Dielo sa považuje podpísaním preberacieho protokolu Zmluvnými stranami za
odovzdané.

V prípade, ak Dielo počas preberacieho konania bude mať vady, bude táto skutočnosť
uvedená v preberacom protokole.

V prípade, ak vady Diela bránia v jeho riadnom užívaní Objednávateľom, nie je
Objednávateľ povinný Dielo a prevziať. Dielo sa nepovažuje v takom prípade za
odovzdané.

V prípade, ak vady Diela nebránia v jeho riadnom užívaní Objednávateľom, je
Objednávateľ oprávnený nie však povinný Dielo prevziať a užívať. V prípade, ak sa
Objednávateľ rozhodne Dielo prevziať, Dielo sa považuje dňom podpísania
preberacieho protokolu za odovzdané. V preberacom protokole sa v takom prípade

uvedie popis vád Diela a spôsob a lehota na ich odstránenie. Momentom odovzdania
Diela nadobúda Objednávateľ vlastnícke právo k Dielo a prechádza na Objednávateľa
nebezpečenstvo škody na Diele.

Článok IV
Odmena

Zmluvné strany sa dohodli, že Zhotoviteľovi za splnenie všetkých povinností podľa
tejto Zmluvy prináleží odmena v celkovej výške 2000 EUR (slovom: dvetisíc EUR)
(ďalej len „Odmena“), pričom Odmena zahfňa:



a) 1000 EUR (slovom: jedentisic EUR) za vytvorenie Diela,
b) 1000 EUR (slovom: jedentisíc EUR) za poskytnutie licencie na použitie Diela
Objednávateľomv súladesčl. VI Licenčná zmluva tejto Zmluvy.

Výška Odmeny je určená v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších
predpisov a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z ktorou
sa vykonáva zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v
znení neskorších predpisov.

Zmluvné strany vyhlasujú, že výška Odmeny je konečná, jednostranne nemenná a sú v
nej obsiahnuté všetky oprávnené náklady Zhotoviteľa súvisiace s touto Zmluvou.

Zmluvné strany sa v zmysle 8 43 ods. 14 zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v
znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o dani z príjmov“) dohodli na tom, že z
vyplatenej Odmeny podľa tejto Zmluvy Objednávateľ nevyberie daň z príjmu a túto je
povinný vysporiadať Zhotoviteľ ako daňovník sám v zmysle Zákona o dani z príjmov.
Zhotoviteľ je povinný vysporiadať sám aj všetky ostatné odvodové povinnosti
vyplývajúce zo všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky.

Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť Zhotoviteľovi Odmenu na základe elektronickej
faktúry v zmysle ods. 6. tohto článku Zmluvy, ktorú je Zhotoviteľ oprávnený vystaviť až
po riadnom odovzdaní a prevzatí Diela na základe preberacieho protokolu, ktorý bude
v elektronickej podobe prílohou elektronickej faktúry v súlade s ods. 6. tohto článku
Zmluvy.

Zmluvné strany sa dohodli a Objednávateľ súhlasí, aby Zhotoviteľ v zmysle 8 71 ods. 1
písm. b) zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších
predpisov účtoval Odmenu resp. iný nárok podľa tejto Zmluvy elektronickou faktúrou a
Zhotoviteľ bude vystavovať a zasielať Objednávateľovi elektronickú faktúru na
zaplatenie odmeny alebo iných nárokov podľa tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli
a berú na vedomie, že elektronická faktúra je plnohodnotnou náhradou faktúry v
papierovej forme a riadnym daňovým dokladom. Pre vylúčenie pochybnosti platí, že
Zhotoviteľ nie je povinný elektronickú faktúru podpísať zaručeným elektronickým
podpisom podľa osobitného predpisu. V prípade zasielania elektronickej faktúry
Zhotoviteľ nebude zasielať Objednávateľovi v papierovej podobe ani prílohy, ktoré sú
súčasťou elektronickej faktúry. Zhotoviteľ bude doručovať Objednávateľovi
elektronickú faktúru formou elektronickej pošty, a to na určenú e-mailovú adresu:
efakturaGabratislava.sk, resp. inú e-mailovú adresu neskôr písomne oznámenú
Zhotoviteľovi najmenej 5 (slovom päť) pracovných dni pred účinnosťou tejto zmeny,
ako dokument PDF (s príponou “pdf), zároveň v kópii na e-mailovú adresu:
marketingGbratislava.sk. Objednávateľ vyhlasuje, že má prístup k určenej e-mailovej
adrese a že si je vedomý skutočnosti, že údaje sprístupnené muv elektronickej faktúre
doručenej mu na určenú e-mailovú adresu sú dôverné informácie, ktoré je každá
zmluvná strana povinná utajovať, okrem prípadov, v ktorých je ich sprístupnenie tretej
osobe vyžadované platnými právnymi predpismi. Elektronická faktúra sa považuje za
doručenú najneskôr v prvý pracovný deň nasledujúci po dni jej preukázateľného
odoslania Objednávateľovi prostredníctvom elektronickej pošty na určenú e-mailovú
adresu, pričom splatnosť elektronickej faktúry je 30 dní od jej doručenia.

 

Faktúra musí obsahovať náležitosti podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej
hodnoty v znení neskorších právnych predpisov. V prípade, ak faktúra nebude
obsahovať tieto náležitosti, Objednávateľ je oprávnený vrátiť faktúru Zhotoviteľovi na
opravu, resp. doplnenie, pričom nebude plynúť lehota splatnosti faktúry podľa ods. 6
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tohto článku Zmluvy a nová lehota začne plynúť dňom doručenia opravenej, resp.
doplnenej faktúry Objednávateľovi.

Faktúra bude uhradená bezhotovostným prevodom na účet Zhotoviteľa uvedený vo
faktúre.

Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ neposkytuje zálohové platby ani
preddavky.

Zmluvné strany sa dohodli, že Odmena sa považuje za uhradenú dňom odpísania
finančných prostriedkov z bankového účtu Objednávateľa v prospech Zhotoviteľa.

Článok V
Zodpovednosť za vady

Zhotoviteľ zodpovedá za to, že Dielo bude zhotovené v súlade s podmienkami
stanovenými touto Zmluvou, všeobecne záväznými právnymi predpismi a technickými
normami, a že počas záručnej doby bude mať vlastnosti, dohodnuté v tejto Zmluve.

Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré má Dielo v čase jeho odovzdania
Objednávateľovi. Zhotoviteľ zodpovedá za vady Diela vzniknuté aj po tomto čase, ak
boli spôsobené porušením jeho povinností.

Vadou sa rozumie akákoľvek odchýlka v kvalite, rozsahu alebo v parametroch Diela,

stanovených v tejto Zmluve, v prílohách tvoriacich jej neoddeliteľnú súčasť, vo
všeobecne záväzných právnych predpisoch a technických — normách, platných v
Slovenskej republike. Za vady Diela sa považujú aj chýbajúce alebo neúplné doklady,
ktoré je Zhotoviteľ povinný podľa Zmluvy odovzdať Objednávateľovi spolu s Dielom.

Zmluvné strany sa dohodli na záručnej dobe na Dielo ako celok v trvaní 12 (slovom:
dvanásť) mesiacov. Záručná doba začína plynúť odo dňa prevzatia Diela ako celku
Objednávateľom bez vád. V prípade oprávnenej reklamácie sa záručná doba uvedená v
prvej vete tohto bodu predlžuje o čas, počas ktorého bola vada odstraňovaná.

Ak sa na Diele vyskytnú v záručnej dobe vady, je ich Objednávateľ oprávnený u
Zhotoviteľa reklamovať. Reklamácia musí byť vykonaná bez zbytočného odkladu po
zistení vady Objednávateľom, a to písomne a musí byť doručená Zhotoviteľovi.

Zhotoviteľ je povinný reklamované vady odstrániť, pričom všetky náklady, ktoré
Zhotoviteľovi vzniknú v súvislosti s odstránením vád znáša Zhotoviteľ.

Zhotoviteľ sa zaväzuje odstrániť reklamovanú vadu bez zbytočného odkladu, najneskôr
do 15 (slovom: pätnásť) pracovných dní od doručenia písomnej reklamácie, ak sa
Zmluvné strany nedohodnú v konkrétnom prípade inak.

Po odstránení vád, zistených pri odovzdaní a prevzatí Diela a/alebo po odstránení
reklamovaných vád, pripraví Zhotoviteľ záznam, ktorý Zmluvné strany potvrdia svojím
podpisom.

Článok VI
Licenčná zmluva



Súčasne s odovzdaním Diela a/alebo jeho časti a/alebo dokumentácie, ktoré sa
považujú za dielo podľa zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskorších
predpisov (ďalej spolu tiež len ako „Autorské dielo“) Objednávateľovi, udeľuje
Zhotoviteľ Objednávateľovi súhlas na používanie Autorského diela v súlade s týmto
článkom Zmluvy. Objednávateľ je oprávnený Autorské dielo používať za dohodnutým
účelom, a to na účely aplikácie Diela na vozidlá Komunálneho podniku Bratislava,

príspevkovej organizácii v zriaďovateľskej pôsobnosti Objednávateľa, a za týmto

účelom je Objednávateľ oprávnený Dielo sám alebo prostredníctvom tretích osôb

primerane upravovať spôsobom, ktorý neznižuje jeho hodnotu.
Zhotoviteľ udeľuje týmto Objednávateľovi licenciu na Autorské dielo vo vecnom

rozsahu v zmysle predchádzajúcej vety tohto odseku Zmluvy, v neobmedzenom

územnom rozsahu a v časovom rozsahu na dobu trvania majetkových práv k
Autorskému dielu podľa 8 32 zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení
neskorších predpisov (ďalej len ako „Autorský zákon“). Táto licencia je udelená ako
nevýhradná.

V prípade, ak Zhotoviteľ na vypracovanie Autorského diela použije diela tretích osôb a/
alebo ich časti, ku ktorým má autorské právo alebo akékoľvek iné právo duševného
vlastníctva tretia osoba (ďalej len „Diela tretej osoby“), Zhotoviteľ vyhlasuje, že má
právo uvedené Diela tretej osoby alebo ich časti použiť. Zhotoviteľ týmto udeľuje
Objednávateľovi sublicenciu na Diela tretej osoby. Objednávateľ je oprávnený Diela
tretej osoby voľne používať podľa vlastného uváženia, t. j. najmä rozmnožovať,
spracúvať, modifikovať, upravovať, opravovať, zverejňovať, publikovať a to sám alebo
tiež prostredníctvom akýchkoľvek tretích osôb, v akomkoľvek rozsahu. Zhotoviteľ

udeľuje týmto Objednávateľovi sublicenciu na Diela tretej osoby v neobmedzenom
vecnom rozsahu, v neobmedzenom územnom rozsahu a v časovom rozsahu na dobu

trvania majetkových práv k Dielu tretej osoby podľa 8 32 Autorského zákona. Táto
sublicencia je udelená ako nevýhradná. Zhotoviteľ vyhlasuje, že má právo udeliť
sublicenciu na Diela tretej osoby v rozsahu, v akom ju udelil Objednávateľovi.

Zhotoviteľ týmto súhlasí, že Objednávateľje oprávnený udeliť sublicenciu na Autorské
dielo a/alebo na Diela tretej osoby v rozsahu udelenej licencie/sublicencie podľa ods. 1
a 2 tohto článku Zmluvy príspevkovej organizácii v zriaďovateľskej pôsobnosti
Objednávateľa - Komunálnemu podniku Bratislava. Objednávateľ je oprávnený tiež
postúpiť udelenú licenciu a/alebo sublicenciu príspevkovej organizácii v zriaďovateľskej

pôsobnosti Objednávateľa - Komunálnemu podniku Bratislava . Udelenie sublicencie
ani postúpenie licencie nemusí byť v písomnej forme.

Zánik tejto Zmluvy nemá vplyv na trvanie licencií/sublicencií podľa tohto článku
Zmluvy, pričom licencie/sublicencie podľa tohto článku Zmluvy nekončia zánikom tejto
Zmluvy a zostávajú platné a účinné.

Zmluvné strany sa dohodli, že Zhotoviteľ je oprávnený Dielo použiť na vlastnú prezentáciu

(portfólio, web, sociálne siete)v miere v akej neohrozí oprávnené záujmy Objednávateľa.

5. Zhotoviteľ v celom rozsahu zodpovedá, ak používaním Diela Objednávateľom v súlade

s touto Zmluvou poruší Objednávateľ autorské práva tretích osôb. V prípade porušenia

autorských práv tretích osôb je Zhotoviteľ povinný uspokojiť nároky tretích osôb za

Objednávateľa a to vrátane nákladov spojených s právnou ochranou a obranou
Objednávateľa.

Objednávateľ je povinný oznámiť Zhotoviteľovi uplatnenie nárokov, z akýchkoľvek práv

duševného vlastníctva v súvislosti s touto Zmluvou treťou osobou. Zhotoviteľ je

povinný do 5 kalendárnych dní poskytnúť Objednávateľovi všetku súčinnosť pri

ochrane práv Objednávateľa.



V pripade, ak bude Objednavatelovi na zaklade pravoplatného rozhodnutia sudu alebo
akéhokoľvek iného príslušného orgánu zabránené Autorské dielo a/alebo Dielo tretej
osoby používať z dôvodu porušenia autorských práv tretích osôb, zaväzuje sa
Zhotoviteľ obstarať pre Objednávateľa oprávnenie Autorské dielo a/alebo Dielo tretej
osoby ďalej používať, prípadne sa Zhotoviteľ zaväzuje vykonať resp. zabezpečiť úpravu
Autorského diela a/alebo Diela tretej osoby tak, aby Objednávateľ mohol Autorské dielo
a/alebo Dielo tretej osoby používať a neporušoval pritom autorské práva tretích osôb, a
to bezodkladne.

Článok VII
Dôverné informácie a mlčanlivosť

Zmluvné strany majú záujem a potrebu zachovávať dôverný charakter niektorých
informácií, ktorých výmena je nevyhnutná pre naplnenie účelu tejto Zmluvy.

Za dôverné informácie sa považujú najmä, nie však výlučne, technické, komerčné,
finančné, právne, riadiace, prevádzkové, administratívne, plánovacie, marketingové
alebo ekonomické informácie, dáta a know-how, vrátane všetkých kópií, poznámok,
analýz, kompilácií, štúdií a iných dokumentov, ktoré obsahujú a/alebo boli vyhotovené
na základe takýchto informácií, či už v písomnej, ústnej, obrázkovej, elektronickej alebo
inej podobe, vrátane všetkých informácií, ktoré majú formu obchodného tajomstva v
súlade s 817 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov
(takéto informácie spolu ďalej len ako „Dôverné informácie“), a ktoré prináležia
Objednávateľovi.

Zhotoviteľ berie na vedomie, že akékoľvek sprístupnenie Dôverných informácií bude a/
alebo môže mať za následok značné poškodenie Objednávateľa, jeho činností a
dobrého mena a môžeohroziť jeho vzťah s verejnosťou.

Zhotoviteľ bude zachovávať mlčanlivosť o všetkých Dôverných informáciách, ktoré mu
boli poskytnuté Objednávateľom a/alebo ku ktorým má Zhotoviteľ prístup. Zhotoviteľ
nepoužije žiadne z Dôverných informácií na iné účely, ako je uvedené v tejto Zmluve.

Zhotoviteľ neposkytne Dôverné informácie tretej osobe bez písomného súhlasu
Objednávateľa.

Predchádzajúce povinnosti zachovávať mlčanlivosť sa nevzťahujú na také informácie,
ktoré:
a) sú alebo sa stanú verejne dostupnými bez akéhokoľvek pričinenia Zhotoviteľa,

alebo

b) boli vo vlastníctve Zhotoviteľa predtým, ako ich získal na základe tejto Zmluvy,
alebo

c) boli vyvinuté Zhotoviteľom alebo v jeho mene nezávisle počas trvania povinnosti
zachovávať mlčanlivosť, alebo

d) boli získané Zhotoviteľom od tretej osoby, ktorá preukázala, že má právo šíriť
Dôverné informácie, alebo

e) boli sprístupnené niektorou zo Zmluvných strán, ak si ich sprístupnenie vyžadujú

platné právne predpisy, príslušný súd, príslušný regulačný orgán alebo orgán
rozhodujúci v spore medzi Zmluvnými stranami.
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Objednávateľ vyhlasuje a garantuje, že má právo poskytnúť Dôverné informácie podľa

ustanovení tejto Zmluvy bez toho, aby tým porušoval svoje zmluvné povinnosti voči

akýmkoľvek tretím osobám.

Objednávateľ má právo odmietnuť poskytnutie Dôverných informácií, ak takéto

poskytnutie nebude nevyhnutne potrebné k naplneniu účelu tejto Zmluvy.

Zhotoviteľ berie na vedomie, že Objednávateľ neposkytuje žiadnu ďalšiu výslovnú

garanciu a zrieka sa všetkých implicitných garancií vo vzťahu k Dôverným informáciám,

vrátane, nie však výlučne, akýchkoľvek garancií ohľadom kvality, presnosti alebo

kompletnosti Dôverných informácií.

Žiaden obsah Dôverných informácií nie je možné považovať ako akýkoľvek prísľub,

vyhlásenie alebo garanciu poskytnutú Objednávateľom.

Poskytnutím Dôverných informácií neprechádza na Zhotoviteľa vlastnícke alebo iné

právo alebo licencia k Dôverným informáciám.

Zhotoviteľ je povinný poskytnúť Objednávateľovi všetku potrebnú súčinnosť potrebnú

na odstránenie následkov neoprávnenej manipulácie s Dôvernými informáciami.

V prípade, ak Zmluvné strany na ochranu Dôverných informácií týkajúcich sa predmetu

tejto Zmluvy pred uzavretím tejto Zmluvy uzatvorili akúkoľvek zmluvu o mlčanlivosti,

Zmluvné strany sa týmto dohodli, že dňom účinnosti tejto Zmluvy táto zmluva o

mlčanlivosti zaniká.

Článok VIII
Ochrana osobných údajov

Zmluvné strany výslovne potvrdzujú, že Zhotoviteľ pri plnení tejto Zmluvy neprichádza

do kontaktu so žiadnymi osobnými údajmi osôb v postavení dotknutých osôb v zmysle

Nariadenia Európskeho parlamentu a rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri

spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje

smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie ochrany osobných údajov) v platnom znení

(ďalej len ako „Nariadenie GDPR“) a zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných

údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení (ďalej len ako „Zákon

o ochrane osobných údajov“), a teda osobné údaje žiadnym spôsobom a v žiadnom

rozsahu nespracúva.

Pre vylúčenie pochybností platí, že Zhotoviteľ nemá postavenie sprostredkovateľa ani

spoločného prevádzkovateľa osobných údajov v zmysle Nariadenia GDPR a Zákona

o ochrane osobných údajov.

V prípade, ak Zhotoviteľ v rozpore s vyhlásením v ods. 1. tohto článku príde pri plnení

tejto Zmluvy do kontaktu s osobnými údajmi, ktoré spracúva Objednávateľ, Zhotoviteľ

tieto osobné údaje nesmie v žiadnej forme spracúvať najmä ich nesmie poskytnúť

žiadnej tretej osobe, zhromažďovať ich, kopírovať ich, zverejňovať ich alebo inak ich

akýmkoľvek spôsobom využiť pre akékoľvek vlastné potreby alebo pre akékoľvek

potreby tretej osoby. Zhotoviteľ je povinný Objednávateľa o tejto skutočnosti

bezodkladne písomne informovať a špecifikovať rozsah, kategórie, typy osobných

údajov, s ktorými prišiel do kontaktu, ako i identifikovať zdroj, z ktorého predmetné

osobné údaje získal alebo na základe ktorého sa s nimi oboznámil. V prípade, ak

Zhotoviteľ osobné údaje získal na akomkoľvek fyzickom alebo elektronickom či



dátovom nosiči, je povinný každý takýto nosič informácii bezodkladne vrátiť

Objednávateľovi. Zhotoviteľ je povinný všetky osobné údaje v inej forme, ktoré takto

získal okamžite zlikvidovať.

Zmluvné strany sa dohodli, že ak počas trvania ich spolupráce na základe tejto Zmluvy

dôjde k zisteniu, že na výkon činnosti Zhotoviteľa v jej zmysle je potrebné, aby zo

strany Zhotoviteľa dochádzalo k spracúvaniu osobných údajov dotknutých osôb,

Zmluvné strany pristúpia k uzatvoreniu príslušnej osobitnej zmluvy zohľadňujúcej

konkrétne postavenie Zhotoviteľa, a to ešte pred začatím spracúvania osobných

údajov Zhotoviteľom.

Článok IX
Trvanie Zmluvy

Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do riadneho splnenia všetkých záväzkov

Zmluvných strán vyplývajúcich z tejto Zmluvy.

Túto Zmluvu je možné ukončiť písomnou dohodou Zmluvných strán, písomnou

výpoveďou alebo odstúpením od Zmluvy.

Objednávateľ je oprávnený vypovedať túto Zmluvu aj bez uvedenia dôvodu s

výpovednou dobou 14 dní (slovom: štrnásť) dní, ktorá začína plynúť prvý deň

kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, kedy bola výpoveď doručená

Zhotoviteľovi.

Ktorákoľvek Zmluvná strana je oprávnená od tejto Zmluvy odstúpiť v prípade

podstatného porušenia tejto Zmluvy druhou Zmluvnou stranou.

Za podstatné porušenie Zmluvy Zhotoviteľom sa považuje najmä:

a) omeškanie Zhotoviteľa s odovzdaním Diela v lehote podľa tejto Zmluvy o viac ako

7 (slovom: sedem) kalendárnych dní,

b) omeškanie Zhotoviteľa s odstraňovaním vád Diela v lehote podľa tejto Zmluvy o

viac ako 7 (slovom: sedem) kalendárnych dní,

c) porušenie ktorejkoľvek povinnosti týkajúcej sa mlčanlivosti alebo ochrany

Dôverných informácií a ochrany osobných údajov podľa tejto Zmluvy,

d) porušenie ktorejkoľvek povinnosti Zhotoviteľa týkajúcej sa licencie a ochrany

autorských práv podľa tejto Zmluvy,

e) iné porušenie tejto Zmluvy Zhotoviteľom, ak je to v tejto Zmluve výslovne uvedené.

Zhotoviteľ je oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť, ak je Objednávateľ v omeškaní s

uhradením Odmeny v lehote podľa tejto Zmluvy o viac ako 30 (slovom: tridsať)

kalendárnych dní.

Odstúpenie od tejto Zmluvy je účinné dňom jeho doručenia druhej Zmluvnej strane.

V prípade odstúpenia od Zmluvy sa Zmluva zrušuje od počiatku a Zmluvné strany sú

povinné vrátiť si všetko, čo im bolo plnené v súvislosti s touto Zmluvou s výnimkou

tých plnení, z povahy ktorých to je vylúčené.

Zánikom Zmluvy nie sú dotknuté tie práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré zo

svojej podstaty môžu trvať aj po zániku Zmluvy, najmä, nie však výlučne, licenčné

ustanovenia, zodpovednosť za vady, zodpovednosť za škodu a právo na náhradu

škody.






